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DECYZJA RADY (UE) 2022/… 

z dnia … 

w sprawie stanowiska, jakie ma być zajęte  

w imieniu Unii Europejskiej w ramach Wspólnego Komitetu EOG  

w odniesieniu do zmiany załącznika I (Sprawy weterynaryjne i fitosanitarne)  

do Porozumienia EOG 

(Tekst mający znaczenie dla EOG) 

RADA UNII EUROPEJSKIEJ, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, w szczególności jego art. 114 

w związku z art. 218 ust. 9, 

uwzględniając rozporządzenie Rady (WE) 2894/94 z dnia 28 listopada 1994 r. w sprawie uzgodnień 

dotyczących stosowania Porozumienia o Europejskim Obszarze Gospodarczym1, a w szczególności 

jego art. 1 ust. 3, 

uwzględniając wniosek Komisji Europejskiej, 

                                                 

1 Dz.U. L 305 z 30.11.1994, s. 6. 
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a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym1 (zwane dalej „Porozumieniem 

EOG”) weszło w życie w dniu 1 stycznia 1994 r. 

(2) Zgodnie z art. 98 Porozumienia EOG Wspólny Komitet EOG ustanowionym na mocy 

Porozumienia EOG (zwany dalej „Wspólnym Komitetem EOG”) może podjąć decyzję 

o zmianie, między innymi, załącznika I do Porozumienia EOG, w którym zawarto 

postanowienia dotyczące spraw weterynaryjnych i fitosanitarnych. 

(3) W Porozumieniu EOG należy uwzględnić decyzję wykonawczą Komisji (UE) 2019/3002. 

(4) Należy w związku z tym odpowiednio zmienić załącznik I (Sprawy weterynaryjne 

i fitosanitarne) do Porozumienia EOG. 

(5) Stanowisko Unii we Wspólnym Komitecie EOG powinno w związku z tym opierać się 

na dołączonym projekcie decyzji Wspólnego Komitetu EOG, 

PRZYJMUJE NINIEJSZĄ DECYZJĘ: 

                                                 

1 Dz.U. L 1 z 3.1.1994, s. 3. 
2 Decyzja wykonawcza Komisji (UE) 2019/300 z dnia 19 lutego 2019 r. ustanawiająca plan 

ogólny zarządzania kryzysami w obszarze bezpieczeństwa żywności i pasz (Dz.U. L 50 

z 21.2.2019, s. 55). 
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Artykuł 1 

Stanowisko, które ma być zajęte w imieniu Unii w ramach Wspólnego Komitetu EOG w sprawie 

zmiany załącznika I (Sprawy weterynaryjne i fitosanitarne) do Porozumienia EOG, opiera się 

na projekcie decyzji Wspólnego Komitetu EOG dołączonym do niniejszej decyzji. 

Artykuł 2 

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem jej przyjęcia. 

Sporządzono w Brukseli 

 W imieniu Rady 

 Przewodniczący 
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PROJEKT 

DECYZJA WSPÓLNEGO KOMITETU EOG 

nr [...] 

z dnia ... 

w sprawie zmiany załącznika I (Sprawy weterynaryjne i fitosanitarne) do Porozumienia EOG 

WSPÓLNY KOMITET EOG, 

uwzględniając Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospodarczym (zwane dalej 

„Porozumieniem EOG”), w szczególności jego art. 98, 
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a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) W Porozumieniu EOG należy uwzględnić decyzję wykonawczą Komisji (UE) 2019/300 

z dnia 19 lutego 2019 r. ustanawiającą plan ogólny zarządzania kryzysami w obszarze 

bezpieczeństwa żywności i pasz1. 

(2) Decyzja wykonawcza (UE) 2019/300 uchyla decyzję Komisji 2004/478/WE, która jest 

uwzględniona w Porozumieniu EOG i którą w związku z powyższym należy uchylić 

w jego ramach. 

(3) Niniejsza decyzja dotyczy prawodawstwa w zakresie spraw weterynaryjnych oraz pasz. 

Prawodawstwa dotyczącego spraw weterynaryjnych i pasz nie stosuje się 

do Liechtensteinu na czas rozszerzenia na Liechtenstein obowiązywania Umowy między 

Wspólnotą Europejską a Konfederacją Szwajcarską dotyczącej handlu produktami 

rolnymi, jak określono w dostosowaniach sektorowych do załącznika I do Porozumienia 

EOG. Niniejsza decyzja nie ma zatem zastosowania do Liechtensteinu. 

(4) Należy w związku z tym odpowiednio zmienić załącznik I do Porozumienia EOG, 

PRZYJMUJE NINIEJSZĄ DECYZJĘ: 

                                                 

1 Dz.U. L 50 z 21.2.2019, s. 55. 
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Artykuł 1 

W załączniku I do Porozumienia EOG wprowadza się następujące zmiany: 

1) w części 7.2 rozdziału I po pkt 59 (decyzja wykonawcza Komisji 2013/503/UE) dodaje się, 

co następuje: 

„60. 32019 D 0300: decyzja wykonawcza Komisji (UE) 2019/300 z dnia 19 lutego 

2019 r. ustanawiająca plan ogólny zarządzania kryzysami w obszarze 

bezpieczeństwa żywności i pasz (Dz.U. L 50 z 21.2.2019, s. 55). 

Do celów Porozumienia przepisy tej decyzji odczytuje się z uwzględnieniem 

następujących dostosowań: 

W przypadku gdy Komisja zidentyfikuje sytuację określoną w art. 56 ust. 1 

rozporządzenia (WE) nr 178/2002, która bezpośrednio dotyczy państwa EFTA, 

i powoła jednostkę kryzysową zgodnie z art. 56 ust. 2 rozporządzenia (WE) 

nr 178/2002, koordynator (koordynatorzy) ds. sytuacji kryzysowej wyznaczony 

(wyznaczeni) przez zainteresowane państwo EFTA oraz koordynator ds. sytuacji 

kryzysowej wyznaczony przez Urząd Nadzoru EFTA uczestniczą w pracach 

jednostki kryzysowej.”; 
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2) w rozdziale II po pkt 47a (rozporządzenie Komisji (UE) nr 16/2011) dodaje się, co 

następuje: 

„47b. 32019 D 0300: decyzja wykonawcza Komisji (UE) 2019/300 z dnia 19 lutego 

2019 r. ustanawiająca plan ogólny zarządzania kryzysami w obszarze 

bezpieczeństwa żywności i pasz (Dz.U. L 50 z 21.2.2019, s. 55). 

Do celów Porozumienia przepisy tej decyzji odczytuje się z uwzględnieniem 

następujących dostosowań: 

W przypadku gdy Komisja zidentyfikuje sytuację określoną w art. 56 ust. 1 

rozporządzenia (WE) nr 178/2002, która bezpośrednio dotyczy państwa EFTA, 

i powoła jednostkę kryzysową zgodnie z art. 56 ust. 2 rozporządzenia (WE) 

nr 178/2002, koordynator (koordynatorzy) ds. sytuacji kryzysowej wyznaczony 

(wyznaczeni) przez zainteresowane państwo EFTA oraz koordynator ds. sytuacji 

kryzysowej wyznaczony przez Urząd Nadzoru EFTA uczestniczą w pracach 

jednostki kryzysowej.”; 

3) w rozdziale I część 7.2 uchyla się pkt 31 (decyzja Komisji 2004/478/WE), a w rozdziale II 

uchyla się pkt 43 (decyzja Komisji 2004/478/WE). 
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Artykuł 2 

Teksty decyzji wykonawczej (UE) 2019/300 w językach islandzkim i norweskim, które zostaną 

opublikowane w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej, są autentyczne. 

Artykuł 3 

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem [...] r., pod warunkiem dokonania wszystkich 

notyfikacji przewidzianych w art. 103 ust. 1 Porozumienia EOG. 

                                                 

 [Nie wskazano wymogów konstytucyjnych.] [Wskazano wymogi konstytucyjne.] 
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Artykuł 4 

Niniejsza decyzja zostaje opublikowana w sekcji EOG i w Suplemencie EOG do Dziennika 

Urzędowego Unii Europejskiej. 

Sporządzono w Brukseli 

 W imieniu Wspólnego Komitetu EOG 

 Przewodniczący 

 Sekretarze 

 Wspólnego Komitetu EOG 
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